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PERILL!Heu hagut de fer un aterratge d’emergència  en una illa d’un planeta extraterrestre. L’ordinador de la nau espacial us ha comunicat una notícia esgarrifosa, i ara esteu atrapats.Quedar-te a la nau és perillós, però també ho és intentar sobreviure a l’exterior. Tu decideixes quina és la millor opció.Comença a la pàgina 6 i segueix les instruccions que trobaràs al peu de cada pàgina. Aviat hauràs de prendre decisions que seran la teva perdició o et salvaran, encara  que també et poden conduir  a enigmes enrevessats...Si has tingut un final molt dolent, no t’amoïnis. Torna al principi de tot i comença de nou.Bona sort! I vigila, que no tothom és el que sembla...
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LA TRIPULACIÓTU. Ets jove i brillant i acabes de llicenciar-te  en arquitectura. El teu disseny per a la nova colònia del planeta ha estat escollit entre milers...SEEMA ComandantKEISHA Enginyera?
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AKIEnginyerinformàticMAX ExpertensupervivènciaZOE Experta en flora ifaunaCLEM  Representant de  l’agènciaespacial
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PantàNEOSPlatjaContinentNauPlatja
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MuntanyesTúnelsCampamentdelMaxCampamentde la Zoe i l’AkiRefugiabandonat
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La nau s’enlaira enmig d’un núvol de fum.Mires el planeta Tirèsies des de la finestra de la cabina de comandament. Els boscos densos es converteixen en taques verdes a les planu-res de sorra.Tirèsies és perfecte. Hi heu anat per comprovar si era un planeta adequat per establir-hi una nova colònia, i resulta quesí. No és ni massa càlid ni massa fred, i hi heu trobat aigua. El millor de tot és que està deshabitat. Per tant, és el lloc ideal per als humans, perquè no té els problemes de la Terra.Dos membres de la tripulació, el Malik i l’Olivia, s’hi hanquedat, i la resta torneu a la Terra per convèncer l’agència es-pacial que tiri endavant el projecte.Segur que ben aviat veuràs fets realitat tots els teus dis-senys.De sobte, aquells pensaments feliços s’interrompen. Els propulsors s’aturen i, durant uns segons, us quedeu surant damunt de Tirèsies. Llavors comenceu a baixar en picat.—ATERRATGE D’EMERGÈNCIA—anuncia l’ordinador de la nau.La veu sintètica parla amb tranquilitat, però els membres de la tripulació s’aguanten un crit. La Seema, la comandant, s’acosta al micròfon de la nau:—Per quin motiu? —demana.—FORMA DE VIDA ALIENÍGENA DETECTADA A BORD—declara l’ordinador.Continua a la pàgina següent.INICI6
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El Clem s’aixeca d’un bot i apunta amb el dit al tauler decontrol.—Ni cas —diu—. No tinc temps per a això.L’Aki, l’enginyer informàtic, aparta el Clem bruscament.—No —protesta—. Hem de seguir el protocol de l’agènciaespacial.Caieu en picat. Pel que sembla, us precipiteu a una petita illa situada a un parell de quilòmetres de la costa de la gran massa continental que heu explorat.La Seema fa una ganyota i assenyala el lloc del Clem.—Tothom ha d’estar assegut durant l’aterratge —afirma—. Sense excepcions.El Clem sospira i es lliga al seient.Aleshores la Zoe s’acosta a la Seema i la mira.—Crec que el Clem té raó, per una vegada —diu—. Hem explorat Tirèsies durant tres setmanes i no hi hem trobat res. Com pot ser que un alienígena hagi entrat a la nau, si no hem vist ningú en tota l’expedició?—Una forma de vida alienígena no sempre és una massa llefiscosa de color verd —apunta el Max.Tot seguit es gira i clava aquells ulls marró fosc en la Zoe.—Heu sentit a parlar de la missió 13? —pregunta—. L’agèn-cia espacial no n’acostuma a parlar. Però jo vaig investigar i vaig descobrir que una forma de vida alienígena va abduir un tripulant. La infecció es va estendre a la resta de la tripulació, d’un en un, i al final van haver de destruir la nau. La forma de vida de què estem parlant podria ser un de nosaltres.—PUC CONFIRMAR QUE AIXÒ ÉS UNA POSSIBILITAT —diu l’or-dinador.Continua a la pàgina següent. 7
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Els tripulants us mireu nerviosos i us encongiu als seients,com si aquells milímetres de separació us poguessin procom si aquells milímetres de separació us poguessin pro-tegir.Us heu avingut molt durant la missió. Heu après, heu viat-jat i heu explorat junts el planeta. Ara és com si tornéssiu a ser set desconeguts. Enemics, fins i tot.Examines cadascun dels membres de la tripulació. La Seema,la Keisha, l’Aki, la Zoe, el Max i el Clem semblen els mateixos de sempre. Malgrat tot, un d’ells podria ser un àlien pervers que es mor de ganes d’abduir-vos.La Seema agafa ben fort el micròfon amb els dits tremo-losos.—Ordinador, comparteix informació sobre la missió 13—ordena.—CONFIDENCIAL —diu l’ordinador.Se t’accelera el cor. Et preguntes si aquesta missió també serà confidencial, en cas que les coses vagin a mal borràs.—Sí que n’he sentit a parlar —respon la Keisha—. Dels tri-pulants infectats en deien «traïdors».Es duu el palmell al front.—Era així com s’encomanaven la infecció.—Sobretot, que no se us acostin —adverteix el Max—. Quanes transformen, es tornen més forts i ràpids, i costa forcejar-hi.La Keisha abaixa la mà i veus que li tremola.—No puc ser jo, llavors —dedueix—, perquè em noto dèbil com una gateta.Continua a la pàgina següent.8
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La nau baixa cap a una esplanada situada al centre de l’illa, i sents un buit a l’estómac.Un bosc molt espès us envolta per totes bandes.—L’AGÈNCIA ESPACIAL US DEIXARÀ EN QUARANTENA EN AQUES-TA ILLA FINS QUE LA SITUACIÓ S’HAGI RESOLT —informa l’ordi-nador.—I això què vol dir, exactament? —pregunta la Seema.L’ordinador no respon.—L’ordinador no ens pot ordenar que ens posem en perill —aclareix l’Aki—, però suposo que ens deixarà marxar si ens desempalleguem de qui està infectat.En aquell moment, la nau aterra i la Seema es descorda el cinturó de seguretat.—Anem a la cafeteria i ho parlem —suggereix.El Max branda el cap.—De cap manera —diu—. No penso seguir les teves ordres ni les de ningú més. Me’n vaig a voltar sol per l’illa.Però la Seema estampa la mà en un botó vermell.—SORTIDA BLOCADA —anuncia l’ordinador.Immediatament, l’Aki prem una sèrie de botons del tauler de control.—OPERACIÓ CANCELADA —notifica l’ordinador.Llavors mira la Seema i arronsa les espatlles.—Em sap greu, comandant —diu—, però és decisió nostra si ens quedem o marxem.—Aquí encara mano jo —assegura la Seema—, i dic que això només ho podem resoldre treballant en equip.—Sé que el traïdor no soc jo —diu el Max, descordant-se el cinturó i posant-se dret—. La resta, ja us espavilareu.Continua a la pàgina següent.9
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—Jo també me’n vaig —diu la Zoe—.No sabem què ens espe-ra allà fora, però sí que sabem què hi ha aquí. I no em penso quedar tancada amb aquesta cosa.Et preguntes si tu també hauries de marxar. La nau és cò-moda i hi ha una gran quantitat de menjar, però no volsconviure amb una criatura enemiga que et podria atacar en qualsevol moment.Encara tens el material d’acampada a la motxilla; potser valdria més que t’instalessis en algun indret tranquil. Ara bé, no saps res de l’illa. Hi podria haver altres formes de vida alienígenes igual de perilloses.—Això és ridícul —diu el Clem—. Ordinador, posa’m en con-tacte amb l’agència espacial. En un no res ho tindrem resolt.—NO PUC ESTABLIR LA CONNEXIÓ DES D’AQUÍ—diu l’ordinador.—Vaja. I per què no rumiem alguna cosa? —suggereix el Clem—. Potser jo podria tornar al continent mentre la resta us quedeu aquí. No us ho prengueu malament, però soc molt més important per a l’agència que tots vosaltres.En aquell moment, sents que es desplega la rampa metàl-lica a un costat de la nau i que hi baixa el Max. La Zoe s’aixe-ca i el segueix.—Me’n vaig a la cafeteria —resol la Seema—. Que vingui qui vulgui.Si vols acompanyar la Seema, ves a la pàgina 35.Si t’estimes més agafar la motxilla i sortir de la nau, ves a la pàgina 88.10
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Guies el Noah cap a la gran esplanada que hi ha al centre de l’illa.En veure la nau, es llança a terra i s’estira les grenyes negres.—Et porta mals records? —preguntes.El Noah no diu res, però li cauen llàgrimes per les galtesbrutes de fang. No t’estranya que tot això el superi, desprésd’haver passat tant de temps sol.Li agafes la mà i l’ajudes a aixecar-se.—Sé que et costarà —dius—, però pots entrar i tornar a men-jar com cal, si som capaços de convèncer els altres que no estàs infectat.Mentre us aproximeu a la nau, veus que la Seema i la Keishaobserven l’Aki, la Zoe, el Max i el Clem des de la porta oberta. La Seema té la mà al costat del botó de la rampa.—Deixeu-nos entrar! —crida l’Aki—. Estem tips d’ocupar-nos del Clem.—No cal que ningú s’ocupi de mi —intervé el Clem—. Però trobo que no és just que els superiors hagin de fer les tas-ques més bàsiques.La Seema plega els braços i branda el cap.Aleshores el Clem veu el Noah i tira el cap enrere.—Què dimonis és això? —exclama.—Es diu Noah —respons, corrent cap a ells—. Potser fa una mica de por, però és totalment inof...Abans que tinguis temps d’acabar la frase, el Noah es treu l’ullal del cinturó, brama i arrenca a córrer cap al Clem.Ves a la pàgina 60.11
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Obres a poc a poc la porta del refugi, sense fer gaire força perquè no caigui.Els taulons del terra estan podrits i hi ha una petita trapa quadrada al fons.A un costat del refugi veus un sac de dormir blau. És tan vell que té tot de taques de floridura. Malgrat això, el reco-neixes immediatament: és de l’agència espacial.Al damunt del sac hi ha una llibreta, i a la tapa hi diu: «Dia-ri de l’Hugo». L’obres i, encara que les pàgines estan mollesi rebregades, hi llegeixes aquestes paraules, escrites ambllapis:Tens la impressió que les parets podrides del refugi t’engo-leixen. L’agència espacial segur que sap que la darrera missió a Tirèsies va tenir un desenllaç tràgic. No obstant això, us hi han enviat igualment. No els importa la vida de cap tripulant. Resol l’enigma de la pàgina següent i a continuació ves a la pàgina 14.Diluns 9He troba un mnr de dctr s fctats. Ls pts bs grgs de ’rbu qe rix quí   vor ó vrnss pr  ls, prò n pr s humns. Aq matí he torna   n  ’he na uns qus  mn. e sgu s’h mça  rtorçr ’un mnr t vot qe de o n tr s ords qe  lgv. L mv d és busr  rt de  tripó  fr-s  rv dmà.12
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L’Hugo va escriure unes indicacions per arribar  a l’arbust de les baies grogues. La N vol dir nord;  la E, est; la S, sud, i la O, oest. Al costat de cada lletra majúscula hi ha indicat el nombre de metres que cal caminar. Cada rectangle equival a 10 m.  A quin arbust arribaràs si segueixes les instruccions?INDICACIONS: E10, N20, O10, N10,  O30, S50, O10, N10, E50, S20,  O10, N10, O20, S30, E30.NEOSINICIABC13
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Aquestes són les últimes paraules que va escriure a la llibreta.Ves a la pàgina 140.Dmrts10Avu h a un dgrà. He otza tts s ltrs mmrs  he na  su ’ls un t d su rra m s bs grgs. Es h f ró  tts: h mça  rr,  porr   gratr-se s grns vrmls qe s h ort   pl.P qe smb,  fó s’h sma mol de r. He nsgu lgr-s  tts  tr-s  ormtor de  n.Dmrs11He nva u SOS   tr de ’gè s, prò n ’he otng rst. M’mïn qe s fctats nsgix dfr-se de s ords.Djous12Eti v u rfug t q obr.  vn  un mó de rsa d’gè s, buq-me quíbix.Dvndrs13, é m. S’h sa. J vn. I bf m srs.14
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No obstant això, no és la cara del Clem la que veus aparèixer a la porta de la nau,sinó la del Malik i l’Olivia. T’enfoquen amb unes llanternes potents i t’has de tapar els ulls.Puges per la rampa i estampes la mà al botó per plegar-la.—No hauríem d’esperar els altres? —pregunta l’Olivia.Tot seguit pitges el botó per tancar la porta.—No podem —contestes.De sobte, una mà s’esmuny per l’espai que queda entre la porta i el marc. No tens ni idea de qui pot ser, però està co-berta d’escates verdes i d’uns cercles blancs gruixuts. Li etzi-bes una puntada de peu i la porta es tanca del tot.—Què era allò? —pregunta el Malik, encara amb la vista fixa al lloc on hi havia la mà.—Saps pilotar aquesta nau, oi? —li preguntes—. O només ho he suposat?Assenteix.—Perfecte —dius, i l’empenys cap a la cabina de comanda-ment—. Marxem d’aquest planeta ara mateix. Ja t’ho explica-ré quan en siguem prou lluny.FI15
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—Ens enlairem ara —decideix la Keisha—. No pot ser tan difí-cil, oi?—No ho veig clar —respons—. Però potser l’ordinador ens pot donar un cop de mà.A la cabina de comandament, la Keisha agafa el micròfon:—Ordinador, com es pilota aquesta nau? —pregunta.—AQUESTA NAU ESTÀ EN QUARANTENA D’ACORD AMB EL PRO-TOCOL DE L’AGÈNCIA ESPACIAL —declara l’ordinador.La Keisha sospira i es deixa caure al seient de la comandant.—Això és perquè has detectat formes de vida alienígena a bord —replica—. Però ara només hi som nosaltres. No hi ha res que ens impedeixi marxar, oi?—A BORD HI HAVIA QUATRE ÉSSERS HUMANS MÉS—aclareix l’ordinador—. SI ELS ABANDONEU, INFRINGIREU EL PROTOCOL.La Keisha passa les mans pel quadre de control.—Entesos —diu—. Ja ens espavilarem. Només ens cal la con-trasenya de la Seema per accedir a l’ordinador.Resol l'enigma i continua a la pàgina 18.16
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Al costat del quadre de control hi ha apuntades  unes comandes d’esmorzar, aparentment, però la Keisha sospita que són pistes per endevinar la contrasenya  de la Seema. A partir de la llegenda de sota,  resol les sumes i esbrina quina és. Ou = 2Xocolata desfeta = 4Plàtan = 1Torrada = 3Alvocat = 517
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Tot d’una, s’encenen les fileres de botons del quadre de con-trol.Hi apareixen fletxes i símbols estranys, i no saps quins has de prémer.—Recordes què feia la Seema per posar en marxa la nau? —pregunta la Keisha.Intentes imaginar-te les mans de la Seema als coman-daments. Les movia tan de pressa que mai no sabies del cert què feia.Sens dubte, és un perill que la Keisha piloti la nau. Arabé, l’illa tampoc no és un lloc segur, amb la Seema voltantper allà.Però hi ha una altra opció: podries mirar de trobar la ma-nera de tornar al continent. Quan el vau sobrevolar, el canal no et va semblar gaire ample.Si aconsegueixes arribar al continent, podries anar fins a la base on vau deixar els altres dos tripulants, el Malik i l’Olivia. Potser a ells se’ls acudirà alguna cosa.En aquest moment, la Keisha està pitjant els botons frenè-ticament. Si has de desembarcar, ho has de fer ara.Si decideixes quedar-te a la nau, ves a la pàgina 44.Si t’estimes més desembarcar i intentar arribar al continent, ves a la pàgina 28.18
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Observes el Max mentre coloca bé la lona de la tenda. Observes el Max mentre coloca bé la lona de la tenda. Totseguit treu una piqueta de la motxilla i se la queda mirant,perplex.Això no quadra. Se suposa que el Max és un expert en super-vivència a l’aire lliure. Aleshores, com és que no sap plantar una tenda de campanya?Retrocedeixes, amb tan mala sort que trepitges una bran-ca. El Max aixeca el cap. És difícil assegurar-ho des de lluny, però fa l’efecte que té els iris d’un groc viu.De sobte, et sents molt dèbil i t’has de recolzar en un arbre.El Max és el traïdor. No se n’ha anat sol perquè tenia pord’infectar-se. Només volia esperar el moment oportú per atacarels tripulants, d’un en un. Enterres la motxilla i fuges corrent.Llavors, l’esgarip d’un animal ressona al teu voltant i sents que el Max se t’acosta per darrere a tota velocitat a travésdel bosc.Has de decidir cap a on vas. Si segueixes recte, arribaràs a la zona cap on es dirigien la Zoe i l’Aki. Els posaràs en perill, però potser tots tres podreu derrotar el Max.Si gires a mà dreta, faràs cap a la platja. Si gires a l’es-querra, arribaràs al vessant abrupte de la muntanya. Una al-tra opció és aturar-te i encarar-te amb el Max.Per posar rumb cap a la platja, ves a la pàgina 32.Per pujar la muntanya, ves a la pàgina 75.Si creus que és millor reunir-te amb la Zoe i l’Aki, ves a la pàgina 38.Si decideixes enfrontar-te amb el Max, ves a la pàgina 109.19
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Per posar rumb cap a la platja, ves a la pagina 32.
Per pujar la muntanya, ves a la pagina 75.

Si creus que és millor reunir-te amb la Zoe i 'Aki, ves a la
pagina 38.

Si decideixes enfrontar-te amb el Max, ves a la pagina 109.
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L’Hugo va escriure unes indicacions per arribar
a l'arbust de les baies grogues. La N vol dir nord:
la E, est; la S, sud, i la O, oest. Al costat de cada

lletra majuscula hi ha indicat el nombre de metres
que cal caminar. Cada rectangle equival a 10 m.
A quin arbust arribaras si segueixes les instruccions?

INDICACIONS: E10, N20, 010, N10,
030, S50, 010, N10, E50, S20,
010, N10, 020, S30, E30.
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Observes el Max mentre colloca bé la lona de la tenda.
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La nau baixa cap a una esplanada situada al centre de lilla, i
sents un buit a 'estémac.
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Continua a la pagina seqtient.
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Tot d’una, s’encenen les fileres de botons del quadre de con-
trol.
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Si decideixes quedar-te a la nau, ves a la pagina 44.

Si t’estimes més desembarcar i intentar arribar al continent,
ves a la pagina 28.






OEBPS/images/bg016_00.jpg
Obres a poc a poc la porta del refugi, sense fer gaire forca
perque no caigui.
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Resol 'enigma de la pagina segilient i a continuacio ves a la
pagina 14.
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Els tripulants us mireu nerviosos i us encongiu als seients,
com si aquells mitlimetres de separacié us poguessin pro-
tegir.
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Continua a la pagina seqtient.
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Al costat del quadre de control hi ha apuntades I

unes comandes d’esmorzar, aparentment, perd la Keisha i
sospita que son pistes per endevinar la contrasenya
de la Seema. A partir de la llegenda de sota,
resol les sumes i esbrina quina és.
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No obstant aix0, no és la cara del Clem la que veus apareixer
a la porta de la nau,
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Continua a la pagina seqtient.
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El Clem s’aixeca d’un bot i apunta amb el dit al tauler de
control.
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Ves a la pagina 60.

Q,,\





OEBPS/images/bg015_00.jpg
Guies el Noah cap a la gran esplanada que hi ha al centre de
l'illa.
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Resol l'enigma i continua
a la pagina 18.
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—Ens enlairem ara —decideix la Keisha—
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Ves a la pagina 140.





OEBPS/images/bg018_00.jpg





OEBPS/images/bg003_01.jpg





OEBPS/images/bg003_02.jpg
—I.l]“

N





OEBPS/images/bg003_00.jpg
*
TIM COLLINS STEVEN INOOD

TR/,\'I'WR






OEBPS/images/bg007_00.jpg





OEBPS/images/bg010_01.jpg
Continua a la pagina seqtient.





OEBPS/images/bg007_01.jpg





OEBPS/images/bg010_00.jpg
La nau s’enlaira enmig d’un ndvol de fum.
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—Jo també me’n vaig —diu la Zoe—.
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Si vols acompanyar la Seema, ves a la pagina 35.

Si t’estimes més agafar la motxilla i sortir de la nau, ves a la
pagina 88.





